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10/5-10/13 
 
Finalize 
Translation 
Rules 
 
Preliminary 
Calculation of 
FTRs as 
Starting Point 
for Real 
Translation  
 
Coordinating 
Team/Panel will 
(i) incorporate 
final translation 
rules into 
model, (ii) input 
contract 
specifics (will 
need 
mechanism to 
address 
challenges to 
input), (iii) run 
model to 
develop 
preliminary 
calculation of 
FTRs to 
inform/guide 
negotiations, 
and (iv) publish 
inputs and 
preliminary 
calculation on 
website 
 

3/1 
 
Filing 
 
List of FTRs (subject to updating as 
appropriate prior to RTO operations) 
 
Need to agree on the status of these 
numbers – how firm/final do they need 
to be in order for the filing to go 
forward? 
 
§ Close enough to serve load 

without significant cost shifts? 
 
§ Provides sufficient flexibility?  
 
§ Sufficiently final to obtain 

customer support? 

What should be done if parties cannot 
agree on a final list of FTRs? 
 
Should dispute(s) go straight to FERC? 
 
Binding dispute resolution? 
 
Who would be involved? 
• TO and TC? 
• Filing Utilities? 
• Existing rights holders? 
• All stakeholders? 

 
NEEDS 

 
To extent possible, 
common rules with 
consistent 
application 
 
Flexibility to deal 
with contract 
specific issues 
 
Open process for the 
translation activities 
with the exception 
of an initial 
discussion between 
contract parties 
regarding nature and 
specifics of contract  
 
Strong driver to 
complete translation 
in timely fashion 
 
 

10/13-12/31 
 
FTR and Transfer Payment Negotiations   True Up 
Among Contract Parties or Directly    
Affected Parties?  
 
Parties will identify:     Throughout negotiations 
       there will be regular CMCG 
• Those contracts/load service obligations   meetings where detailed  

that will be readily translated     updates on negotiations will 
       be provided, including 
• Those contracts/load service obligations  progress, how rules are being  

that will be difficult to translate    applied (to assure 
(for whatever reason)     consistency), and any  

       surprises  
The parties will then determine how best to      
approach specific translations (e.g., unassisted   On an on-going basis, as 
negotiations [readily translatable], facilitated   individual contract 
negotiations, mediation, assessment by non-affected   translations are completed, 
party, backstop for definitive resolution?); could   there will be immediate 
be a step-up approach (first unassisted,   discussion with CMCG  
then facilitated, then mediated)    regarding the specifics of 
       that contract, translation 
A schedule with checkpoints will be developed;   results, and underlying 
negotiations will be monitored to determine if  rationale 
and when it is appropriate to “step-up”    
process or involve policy representative   When a Filing Utility has  
       completed its translation of 
Parties will need to get an initial read on    load service obligations, 
quantity of FTRs related to a contract before   there will be a similar 
they join the issue of transfer payments and    discussion with the CMCG  
whether there should be adjustments    

CMCG will have input into 
       the fine-tuning of translation 
       results; depending upon 

nature of input, could be 
       subject of further 
       negotiations  
        


